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	全國各圖書館館藏的舊有圖書分類，普遍存在台灣、中國不分的離譜情形，高雄市圖書館決定率全國之先，把2007年以前出版的台灣文史書籍，從中國文史類獨立出來陳列，為台灣正名！一套4集的李登輝總統照片集，在高雄總圖從「中國傳記」類下架，以後將陳列在「亞洲傳記」，跟其他台灣傳記人物放在一起。明明是台灣文史，卻被歸類在中國文史區，這樣的方式是其實普遍存在全國各大圖書館。國家圖書館在2007年已經修訂分類法，正式將台灣文史獨立於中國之外，在世界史地中自成一分類，但對於2007年之前的仍屬於中國文史，高雄總圖決定「台灣」、「中國」分清楚，藏書分類的新作法，民眾也認同，覺得可以降低爭議。不只高雄總圖要落實圖書分類法，全市65座圖書館也將比照辦理，高雄市政府率先開第一槍，為台灣正名。高雄市副市長史哲指出，「我想這代表我們的一種態度，也是讓台灣所有重視台灣自己主體的書籍跟出版，自己有好的定位，也給我們在圖書館，針對教育下一代的過程當中，有一個清楚的認識。」雖然是圖書分類，卻凸顯了國家主體意識，高雄市將提案到市圖董事會討論整頓，把全部台灣文史書籍從中國類別中獨立出來，落實分類法。



